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Monsieur l’Abbé Guido Gezelle

Courtrai.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Société de St-Augustin, Desclée, De Brouwer & Cie.

IMPRIMERIE POLYGLOTTE & CLASSIQUE.

Bruges, le 13 Décembre 1892.

Monsieur,

Nous avons l’avantage de vous envoyer épreuve du souvenir de la 1ère messe1  de M. l’Abbé Joye.

Nous vous serions reconnaissants de vouloir bien nous en adresser le bon à tirer par retour du courrier.

Veuillez, Monsieur, agréer l’hommage de nos sentiments distingués.

PR DESCLÉE, DE BROUWER & CIE2

A Van de Pitte

......
1 Gezelle gebruikte het gedicht ”De stappen volgend van” (Tijdkrans) voor de eerste mis in het college te Kortrijk op 19/12/1892 van

Jules Joyes. Gezelle woonde ook het feestmaal bij.

2 Stempel
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Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen
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